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MY KITCHEN. MY HOME. 
MEINE KÜCHE. MEIN ZUHAUSE.

Küchenjourna l  K i tchen  range
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EINZIGARTIG  
WIE DAS LEBEN 
AS UNIQUE AS 

LIFE ITSELF

Ob von Trends inspiriert, bewusst puristisch, natürlich gemütlich oder ein Mix aus 
verschiedenen Stilen: Jede Küche ist so individuell wie die Menschen, die in ihr leben. 

Sie spiegelt den eigenen Geschmack, die eigenen Gewohnheiten und Wünsche wider – 
und wirkt deshalb vertraut und persönlich. Genau so, wie sich eine Küche anfühlen soll.

Hier verbringen wir Zeit miteinander, teilen Momente voller Genuss und genießen die 
Augenblicke, die den Küchenalltag besonders machen. Wir starten mit einem gemeinsamen 
Frühstück in den Tag, lachen und schmieden Pläne am Familientisch, plaudern beim Kochen, 
feiern Küchenpartys bis tief in die Nacht und scha�en bleibende Erinnerungen. Denn eine 

Küche ist weit mehr als nur ein funktionaler Raum. Sie ist Tre�punkt, Hobbyraum und 
Partyzone zugleich. So wird sie zum zentralen Lebensraum und damit der Mittelpunkt in 

unserem Zuhause. Lassen Sie sich inspirieren und gestalten Sie Ihre Küche ganz individuell. 
Entdecken Sie die vielen Möglichkeiten, die zu Ihren Bedürfnissen, Ihren täglichen Routinen 

und Ihrem persönlichen Stil passen. 

Unsere Kollektion bietet Ihnen eine Vielfalt an stilvollen Designs, alltagstauglichen 
Funktionen und bewährter Qualität. Für eine Küche, die so einzigartig ist wie Sie selbst.

Whether they’re inspired by the latest trends, deliberately puristic, natural and cosy,  
or a combination of di�erent styles, every kitchen is as individual as the people who occupy 

it. Kitchens reflect our own tastes, habits and desires, which is why they seem so familiar  
and personal – just as my kitchen should feel. 

They are places where we can enjoy each other’s company as much as all of the moments 
that make kitchen life so special. We start the day with breakfast together, laugh and make 
plans at the table, get lost in conversation while cooking, throw kitchen parties late into the 

night, and create lasting memories. Because a kitchen is so much more than just a functional 
space – it’s a gathering place, a creative space and a party zone rolled into one. In this way, 

our kitchens become the focal point and indeed the beating heart of our homes. Be inspired 
and create a kitchen that is uniquely yours. Discover the many options that meet your needs, 

support your daily routines and match your personal style.  

Our collection o�ers a variety of stylish designs, functional features and proven quality.  
For a kitchen that’s as unique as you.
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Individuelle Ausstattungen: Vielseitige Möglichkeiten, 
das Leben zu Hause optimal zu organisieren.  

Erfahren Sie mehr!
Individual furnishings: versatile options for the best  

way to organise life at home. More details here!

Sally im Porträt: Die Foodbloggerin lüftet ihre 
Geheimnisse für eine perfekte Küche. 

About Sally: the food blogger shares  
her secrets for a perfect kitchen.

Wohnwelten: Neue Inspirationen, Konzepte und Produkte  
für ein ganzheitlich geplantes Zuhause erleben.
Living environments: experience new inspirations, concepts  
and products for a holistically planned home.

Designlinie Sakura: Im eleganten Rahmendesign 
tre�en klare Linien auf Gemütlichkeit.  
Entdecken Sie den beliebten Japandi-Stil.
The Sakura design line: clear lines and pure 
comfort converge in the elegant frame design. 
Discover the popular Japandi style.
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Für individuelle Bedürfnisse und höchste Ansprüche: Erleben Sie mit unserer innovativen nBOX 
den Standard für unser Schubkasten- und Auszugssystem. Verleihen Sie Ihrer Küche einen 

unverwechselbaren Stil mit Premium-Design, maximalem Komfort, modernster Technik und 
Gestaltungsfreiheit auf höchstem Niveau. 

For individual needs and the most discerning demands: experience the standard for our  
drawer and pull-out system with our innovative nBOX. Give your kitchen an unmistakable style 
with premium design, maximum convenience, state-of-the-art technology and the ultimate in 

design freedom.

nBOX-Schubkästen und -Auszüge  nBOX drawers and pull-outs

PURE DESIGNVIELFALT 
PURE DESIGN VARIETY

Mit dem Push-to-open-
System bietet die nBOX 
die perfekte Lösung für 
gri�ose Planungen.
With the push-to-open 
system, the nBOX o�ers 
the perfect solution for 
handleless designs.
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Die geradlinige, minimalistische Ästhetik prägt unser 
gesamtes Auszugssystem und Interieur in Form und 
Farbe. Ob serienmäßig mit eckiger Reling, optional 

mit Glasseite, Glasblende oder als geschlossene 
Auszugsbox: Die vielseitigen Designvarianten passen 
sich perfekt Ihrem Stil und Ihren Anforderungen an. 

Mit Profilen und Covern setzen Sie persönliche 
Akzente – dezent Ton-in-Ton oder als stilvoller 

Kontrast. Nicht nur die Optik überzeugt, sondern 
auch die komfortablen Eigenschaften. Selbst mit 

ihrer hohen Gesamt-Belastungsmöglichkeit von bis 
zu 70 kg bietet die nBOX hohen Lau�omfort.

Our entire pull-out system and interior are  
characterised by a linear, minimalistic aesthetic in 

shape and colour. Whether as standard with a square 
railing, optionally with a glass side, glass panel or as a 
closed pull-out box: our multifaceted design options 

perfectly match your style and requirements.  
Add a personal touch with profiles and covers – subtle 
tone-on-tone or as a stylish contrast. It’s not just the 
appearance that impresses, but also the convenient 
features. Even with its high total load capacity of up  

to 70 kg, the nBOX o�ers smooth operation.

Die nBOX besticht durch ihre filigranen Linien, eine 
markante, kubische Formensprache und die schlanke 

Schubkastenzarge von nur 10,7 mm, die dem innovativen 
Schubkasten seinen puristischen Charakter verleiht. Das edle 
Schiefergrau, das optional auch im Innenkorpus zur Geltung 

kommt, unterstreicht die zeitlose Eleganz. Ideal für eine 
durchgängige Gestaltung von Küche, Bad und Wohnraum.

The nBOX impresses with its delicate lines, a striking, cubic 
design idiom and the narrow drawer frame of just 10.7 mm 
that gives the innovative drawer its puristic character. The 

sophisticated slate grey colour, which is also available for the 
interior, highlights the drawer’s timeless elegance. Ideal for a 

cohesive kitchen, bathroom and living room design.
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Je komplexer unser Alltag wird, desto größer ist die Sehnsucht nach Ruhe und Klarheit. 
Ob geradlinige Formen, edle Materialien oder anspruchsvolle Ästhetik: Unsere Küchen 

verkörpern den puristischen Stil in schlichter Perfektion. Ein Genuss für Design-Liebhaber – 
elegant, ausdrucksstark und immer wieder neu inszeniert.

The more complex our everyday lives become, the more we yearn for an oasis of calm and 
clarity. Whether straight lines, elegant materials or sophisticated aesthetics, our kitchens 

embody puristic style in understated perfection. A treat for design lovers – elegant, 
expressive and continually showcased anew.

PURES DESIGN
PURE DESIGN
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SOFTLINE 
 

505 Lack, Co�ee Perfect matt 
505 Lacquer, perfect honed co�ee
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Diese Küche scha�t einen geschmackvollen Rahmen, der zum entspannten Ausklang des 
Tages einlädt. Dunkel und edel in der Farbe Co�ee gehalten, dabei wohltuend warm. 

Das großzügige Ambiente setzt auf klare, geradlinige Ästhetik und viel Freiraum zum Kochen. 
Zwei Kücheninseln bilden, zusammen mit der Thekenplatte als verbindendes Element, das 

Herzstück – o�en, einladend, gescha�en für Gespräche und gemeinsame Momente.

This kitchen provides a tasteful setting in which to unwind at the end of the day. The dark, 
sophisticated co�ee hue lends a comforting warmth. The spacious atmosphere boasts sleek 
and streamlined aesthetics, while o�ering plenty of space to cook. The two kitchen islands – 

along with the countertop tying them together – are the centrepiece: open and inviting, 
designed for conversations and shared moments.

EDLES DESIGN, 
WARME ATMOSPHÄRE 

SOPHISTICATED DESIGN, 
WARM ATMOSPHERE
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Blick für das Besondere: Vertikal beleuchtete 
Gri�mulden sorgen für Atmosphäre, setzen 

Akzente und betonen die klare Linienführung. 
So wird Licht zum gestalterischen Element mit 

echtem Mehrwert.

An eye for the unique: vertically illuminated 
recessed handles set the mood, add accents and 
emphasise the clean design, transforming light 

into a design element with genuine appeal.

Die Vitrinen Air mit filigranem Alurahmen kommen 
ohne sichtbare Scharniere aus und unterstreichen 

den puristischen Look der Küchengestaltung. 
Ein Statement und Blickfang für alle, die außer

gewöhnliches Design schätzen.

The glass cabinets Air with an ornate aluminium 
frame feature concealed hinges and accentuate 

the kitchen’s puristic design. A statement and 
eye-catcher for everyone who appreciates  

extraordinary design.
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Auf ganzer Linie eine besonders individuelle Gestaltung: 
Gri�ose Küchen verbinden modernes Design mit 

Funktionalität. Ganz gleich, ob Ton-in-Ton oder als gezielter 
Akzent – LINE N erö�net mit elf Gri�profilfarben vielfältige 

Optionen für einen ganz persönlichen Einrichtungsstil.

Highly customised design across the board: handleless kitchens 
combine modern design with functionality. With eleven 

handle profile colours to choose from, LINE N o�ers a whole 
host of options for personalising your interior style, whether 

tone-on-tone or as a targeted accent.

LINE One vereint einspurige 
Gri�mulden mit Push-to-open-Funktion 

für die unteren Auszüge.

LINE One combines single-track 
recessed handles with the push-to-open 

feature for the lower pull-outs.

Beleuchtete Gri�mulden in 
zweispuriger Ausführung scha�en 

eine gemütliche Atmosphäre.

Illuminated double-track recessed 
handles create a cosy atmosphere.

GRIFFLOS ELEGANT 
ELEGANCE WITHOUT  

HANDLES

LINE N Küchen  LINE N kitchens
14
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Senkrechte Gri�mulden betonen die 
Linienführung bei deckenhohen Planungen 

bis zu drei Metern Höhe und können mit 
integrierter Beleuchtung für ein sanftes, 

stimmungsvolles Licht ausgestattet werden.

Vertical recessed handles accentuate the lines 
in floor-to-ceiling designs up to three metres 

tall and can be equipped with integrated 
lighting for a soft, atmospheric glow.

Abschlussschränke Curve setzen 
mit geschwungener Kontur 

besondere Akzente in Küche 
und Wohnbereich.

With its curved contour, the end 
unit Curve adds unique accents to 

the kitchen and living area.
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NOVALUX 
 

513 Lack, Taupegrau Hochglanz 
513 Lacquer, taupe grey high gloss
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Mit Freunden Fußball schauen? In der ästhetisch und 
funktional bestens ausgestatteten Statement-Küche 

laufen die Vorbereitungen für den Halbzeit-Snack 
optimal. Mattes Schwarz und bronzefarbene Elemente 

bilden hier das perfekte Team für einen modernen Look. 
Gri�mulden, Spüle und Armatur: Das dunkle Design 

überrascht mit glänzenden Bronze-Highlights. Besonders 
schön ist die metallisch schimmernde Verbindung 

zwischen der bronzefarbenen Nischenverkleidung und 
der Rückwand der Smartcube Regale in der Kücheninsel.

How about watching football with friends? Well equipped 
both aesthetically and functionally, the statement kitchen 

is the perfect place to prepare halftime snacks. Matt 
black and bronze-coloured elements form the ideal team 
for a modern look. The dark design features unexpected 
bronze highlights in the form of the recessed handles, 

sink and tap. Especially pleasing to the eye is the 
shimmering metallic connection between the bronze-

coloured niche cladding and the back panel of the 
Smartcube shelves in the kitchen island.

STILVOLLE AKZENTE, 
SPANNEND INSZENIERT

STYLISH ACCENTS,  
STUNNINGLY STAGED

18
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SENSO 
 

496 Lack, Schwarz Premium matt 
496 Lacquer, premium honed black

Konsequenter kann man seinen eigenen Stil nicht ins Spiel 
bringen: Der exklusive Xtra Hob Kochfeldabzug im 

Bronze-Design spiegelt das Küchendesign perfekt wider. 
Ebenso ermöglicht die innovative nBOX in den Auszügen mit 

Bronze-Cover und -Profil eine individuelle Gestaltungsmöglichkeit.

There’s never been a more consistent way to incorporate your own 
style. The exclusive Xtra Hob hot plate extractor fan in the bronze 
design perfectly complements the kitchen’s aesthetics, whilst the 

innovative nBOX in the pull-outs with bronze cover and profile 
provide an opportunity to tailor the design.
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INDIVIDUELL VEREDELT 
INDIVIDUALLY REFINED

nBOX-Designmöglichkeiten  nBOX design options

Verwandeln Sie die Optik der nBOX-Schubkästen und -Auszüge ganz 
nach Ihren Wünschen mit stilvollen Design-Profilen und Design-
Covern. Setzen Sie Akzente: exklusiv-extravagant in Bronze oder 

Anthrazit Metallic, natürlich entspannt in Eiche Sierra oder Nussbaum. 
Oder wählen Sie eine elegante Ton-in-Ton-Gestaltung mit schiefer-
grauen Profilen. Die Cover und Profile können mit einem Handgri� 

eingesetzt und nachträglich ausgetauscht werden.

Customise the look of the nBOX drawers and pull-outs as you wish 
with stylish design profiles and design covers. Add highlights: exclusive 

extravagance in bronze or anthracite metallic, natural calm in Sierra oak 
or walnut – or choose an elegant tone-on-tone design with slate grey 

profiles. The covers and profiles can be inserted with a flick of the wrist 
and replaced at a later date.

20
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Unsere Design-Cover sorgen für einen komplett 
neuen Look und ermöglichen es, die Seiten-

flächen der nBOX Ihrem Stil oder Ihrer Küchen-
einrichtung anzupassen.

Our design covers provide a completely new look 
and make it possible to customise the sides of the 

nBOX to suit your style or kitchen furnishings.

Kleine Veränderung, große Wirkung: Das Design-
Profil bildet einen schönen Blickfang und verleiht 
den schiefergrauen Schubkästen und Auszügen 

einen ganz individuellen Charakter.

Small change, big impact: the design profile  
is a beautiful eye-catcher and gives the  

slate grey drawers and pull-outs a distinctly 
individual character.
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SENSO 
 

491 Lack, Schiefergrau Premium matt 
491 Lacquer, premium honed slate grey
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Ein Stil, ganzheitlich umgesetzt. Planen Sie Kochen und Wohnen als harmonisches Ganzes und 
greifen Sie wiederkehrende Elemente auf. Sideboards und Schränke mit schiefergrauen Fronten und 

die passende Nischenverkleidung Stripewood Schiefergrau bilden die Basis. Einen warmen Akzent 
setzt der ausziehbare Esstisch in heller Eicheoptik. Die Esszimmerstühle Swing in der Farbe Cognac 

komplettieren den harmonischen Gesamt eindruck. So gestalten Sie ein besonderes Raumgefühl. 

One style, consistently implemented. Create a harmonious space for both cooking and living and 
introduce recurring elements, with sideboards and cupboards featuring slate grey fronts and the 

matching Stripewood niche cladding, also in slate grey. The extendable dining table boasts a light oak 
look for a welcome touch of warmth. The Swing dining table chairs in cognac finish o� the harmonious 

overall impression to perfection. And that’s how you create a special sense of space.	
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Gleittüren bieten großartige Möglichkeiten, Platz flexibel 
zu nutzen und vorhandenen Raum neu aufzuteilen. Hinter 

diesen großformatigen Türen verbirgt sich ein Regalkonzept 
mit kreativem Potenzial: Die Regale lassen sich mit den 
Designböden Taro individuell ausstatten – mit Flaschen

ablagen, Glashalterungen, passenden Tabletts oder Boxen. 

Sliding doors are a wonderful option for flexible use of space 
and for partitioning rooms in new ways. Large-format doors 

conceal a shelf concept with plenty of creative potential.  
The shelf units can be equipped with design shelves Taro to 

meet your needs, whether it’s bottle racks, glass holders, 
matching trays or boxes.
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Pastellfarben wie Koralle tre�en in der Küche 
auf Grau-Nuancen und scha�en eine frische 

und positive Atmosphäre. Betont wird die softe 
Ausstrahlung des Farbtons durch die sanft 

geschwungene Abschlussfront Curve. 
Ein formschönes Detail. 

Pastel colours like coral combined with grey 
nuances, creating a fresh, positive atmosphere in 
the kitchen. The Curve end front arches gently, 

emphasising the soft radiance of the colour.  
A visually aesthetic detail.

SENSO 
 

492 Lack, Koralle Premium matt 
492 Lacquer, premium honed coral

SANFT IN FORM 
UND FARBE

GENTLE IN FORM 
AND COLOUR
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Gleittüren sind variable Multitalente in Sachen e�ektive Flächennutzung auf 
begrenztem Raum. Sie ermöglichen neue Raumkonzepte und kreieren eine großzügige 

Optik. Als Gestaltungselement lässt sich diese exklusive Form der Gleittüren perfekt 
als Raumteiler sowie für Einbauschränke und begehbare Kleiderschränke einsetzen.

Sliding doors are truly multi-talented when it comes to the e�ective use of space in 
limited areas. They can be used to create new room concepts and a spacious look. This 
exclusive shape of sliding doors makes it the perfect design element for room dividers, 

fitted cupboards and walk-in wardrobes.

ECHTE RAUMWUNDER 
REAL SPACE WONDERS

Gestaltungselement Gleittüren  Sliding doors design element
26
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Werden Sie kreativ! Das Spiel mit o�enen und 
geschlossenen Elementen setzt einen Raum 
individuell in Szene und lässt sich nach Lust 

und Laune verändern. Denn manche Dinge wie 
Elektrogeräte oder praktisches Equipment 

möchte man nur sehen, wenn man sie braucht. 

Get creative! The interplay between open and 
closed elements creates just the right atmosphere 
and can be modified at any time to meet changing 
needs. After all, things like electric appliances and 
practical equipment should really only be visible 

when you need them. 

Grenzenlose Möglichkeiten entdecken! 
Gleittüren trennen angrenzende Räume wie die 
Vorratskammer oder den Hauswirtschaftsraum 
ganz einfach ab oder lassen das Homeo�ce im 

Bruchteil einer Sekunde verschwinden. 

Discover unlimited opportunities! Sliding doors 
make it simple to separate adjoining rooms such 
as pantries and the utility room, or can conceal 
the home o�ce within a fraction of a second. 
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SOFTLINE 
 

504 Lack, Sand Perfect matt 
504 Lacquer, perfect honed sand
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Die elegant gestaltete Küche bereichert das eigene Zuhause mit einem besonderen Gespür für Design. 
Der warme Sandton verleiht eine subtile, feinsinnige Atmosphäre, die sich harmonisch von der Küche 
bis zum Essplatz entfaltet. Tresen- und Tischplatte im Nussbaum-Dekor sowie Barhocker und Stühle in 
warmem Cognac-Ton aus unserem Sortiment scha�en dabei eine stimmige Verbindung. Auch die Wahl 

der Arbeitsplatte überzeugt durch Stilbewusstsein: Sie fügt sich Ton-in-Ton ein und begeistert mit 
ihrer spannenden Keramikstruktur. 

The elegant kitchen brings a refined design sensibility to the home. The warm sand colour creates a 
subtle, sophisticated atmosphere that extends harmoniously from the kitchen to the dining area.  

The countertops and tabletops in walnut décor, paired with the warm cognac bar stools and chairs 
from our collection, create a coherent ensemble. The choice of worktop also speaks to a refined 

aesthetic: seamlessly tone-on-tone and with a distinctive ceramic texture.
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Nicht nur das gemeinsame Dinner, auch die stilvolle Küche 
steht für höchsten Genuss: Schiefergrau gibt elegant den Ton 
an und sorgt für eine durchgängig anspruchsvolle Optik der 

Küchen elemente – innen wie außen. Denn eine Besonderheit 
dieses Küchendesigns ist der in Schiefergrau gestaltete 

Innenkorpus, der die hochwertige Ästhetik der Küche auch 
im Inneren fortführt.

Just like a dinner enjoyed together, a stylish kitchen repre-
sents extraordinary indulgence. Slate grey sets an elegant 

tone and adds a consistent touch of sophistication to all the 
kitchen elements – both inside and out. After all, a unique 

feature of this kitchen design is the carcase interior in slate 
grey, which extends the high-quality aesthetics of the kitchen 

into the cabinets.
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Unser innovatives nBOX-Schubkasten- und Auszugssystem setzt 
neue Maßstäbe in Funktionalität und individueller Designvielfalt. 

Schubkästen, Auszüge und das gesamte Interieur erstrahlen in edlem 
Schiefergrau – und harmonieren perfekt mit der Küchengestaltung.

Our innovative nBOX drawer and pull-out system is setting  
new benchmarks in functionality and individual design diversity. 

Drawers, pull-outs and the full interior are radiant in elegant  
slate grey – and perfectly complement the kitchen design.

PERFEKTION
IN SCHIEFERGRAU

PERFECTION
IN SLATE GREY

SENSO 
 

491 Lack, Schiefergrau Premium matt 
491 Lacquer, premium honed slate grey
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SOFTLINE 
 

510 Lack, Magnolia Perfect matt 
510 Lacquer, perfect honed ivory
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Feine Details machen den Unterschied! Das Magnolia-Dekor inszeniert klassische Eleganz neu. Die 
matten Lackfronten unterstreichen mit ihrem sanften Farbton die zeitgemäße Ästhetik. Für luxuriöse 
Akzente sorgen die bronzefarbenen Metallgri�e sowie die Arbeitsplatte und die raumhohe Nischen-

verkleidung in Granit Bronze geflammt, die perfekt mit den deckenhohen Schränken abschließt.

Subtle details make all the di�erence! The ivory décor showcases traditional elegance in a whole new 
way, with matt lacquered fronts that boast a soft colour for contemporary aesthetics. The bronze-
coloured metal handles, the worktop and the floor-to-ceiling niche cladding with a flamed finish in 

bronze granite ensure luxurious accents and perfectly complete the ceiling-high cabinets.
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DIE MAGIE DER DETAILS
THE MAGIC IS IN THE DETAILS

Eine reduzierte Formsprache lässt exklusive 
Details noch stärker wirken. Das Zusammen-
spiel von �ordblauen Fronten, einer Nische 

und Arbeitsplatte aus Quarzstein und 
goldfarbenen Designelementen gibt dem 

Alltag etwas Besonderes. 

A subtle design language helps exclusive 
details to achieve an even better e�ect.  

This design features an interplay of �ord blue 
fronts, a niche and a worktop made of quartz 

stone and gold-coloured design elements.  
It adds a special touch to everyday life.

34
 · 

35
 



EASYTOUCH 
 

966 Lacklaminat, Fjordblau ultramatt 
966 Lacquered laminate, �ord blue ultra matt
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STRUCTURA 
 

407 Nussbaum Milano Nachbildung 
407 Milano walnut reproduction

SENSO 
 

495 Lack, Olive Premium matt 
495 Lacquer, premium honed olive
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SENSO 
 

485 Lack, Sky Premium matt 
485 Lacquer, premium honed sky

STRUCTURA 
 

406 Eiche Como Nachbildung 
406 Como oak reproduction

MIX AND MATCH
MIX AND MATCH

Eine Küche, viele Looks! Die Gestaltungsmöglichkeiten 
unserer Küchen sind so vielfältig wie die unterschiedlichen 

Geschmäcker. Entdecken Sie unsere Kombinations-
vielfalt – auch Olive mit Nussbaumdekor oder Sky mit 
Eicheoptik sind harmonische Duos. Oder bevorzugen 
Sie ein modernes Ton-in-Ton-Design? Geben Sie Ihrer 

Küche mit den Fronten Ihrer Wahl Ihren ganz persönlichen, 
unverwechselbaren Stil.

One kitchen, lots of looks! With such a diverse range of 
design combinations, our kitchens o�er something for just 

about any taste. Discover our variety of combinations –  
olive with walnut décor and sky in an oak look make  

harmonious duos. Or how about a tone-on-tone design? 
Choose just the right fronts for you and create a kitchen 

that showcases your very own, unmistakable style.
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TOUCH 
 

340 Lacklaminat, Schwarz supermatt 
340 Lacquered laminate, black supermatt

Ob glatte Fronten, Rahmenfronten oder strukturierte Beton-Oberflächen: Schwarz entfaltet je 
nach Material eine ganz eigene Wirkung. Transparente Glaselemente bringen optische Leichtigkeit 

in die Planung, ebenso wie o�ene Regale, die Platz für Alltägliches oder Dekoratives bieten.

 
From smooth and framed fronts to textured concrete surfaces: black has a unique e�ect that 

varies depending on the material. Transparent glass elements add visual lightness to the design,  
as do the open shelves that o�er plenty of space for everyday items and decorative pieces. 

VIELSEITIGE OBERFLÄCHEN, 
INDIVIDUELLES DESIGN
A RANGE OF SURFACES, 

INDIVIDUAL DESIGN
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LASER 
 

463 Schwarzbeton Nachbildung 
463 Black concrete reproduction

EASYTOUCH 
 

961 Lacklaminat, Grafitschwarz ultramatt 
961 Lacquered laminate, graphite black ultra matt

Ein durchdachtes Küchendesign scha�t Platz für Leben und Ordnung. 
Die großzügige Kücheninsel unterstützt die o�ene Raumaufteilung, 

während Hochschränke für wertvollen Stauraum sorgen und die klare 
Linienführung konsequent fortsetzen. 

A well-thought-out kitchen design creates space for life and tidiness. 
The large kitchen island complements the room’s open layout, while 

the tall units o�er cleverly conceived storage space as a seamless 
extension of the clean design.
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RIVA 
 

839 Beton Terragrau Nachbildung 
839 Concrete terra grey reproduction

40
 · 

41
 



So vielseitig wie das Leben zeigen sich auch unsere Betondekore. 
Hier scha�t die moderne Form der Küche viel Freiraum und kombiniert 
Design mit Alltagstauglichkeit. O�ene Regale setzen gezielte Akzente 

und lockern die Frontgestaltung auf. Die deckenhohe Planung nutzt den 
vorhandenen Platz e�zient und setzt voll und ganz auf clevere Stauraum-

lösungen. Ein faszinierender Kontrast zur robusten Betonoptik ist der 
extrahohe Glas-Wandschrank, der für Transparenz und Leichtigkeit in 

der Gestaltung sorgt.

Our concrete décors are as multifaceted as life itself. Here, the kitchen’s 
modern layout creates ample space, combining design with utility.  

The open shelves add purposeful contrasts and lend the front design visual 
variety. The ceiling-high design makes e�cient use of the space available 
and o�ers clever solutions to storage needs. The extra tall glass wall unit 
stands out against the concrete aesthetic in a fascinating way, giving the 

design transparency and levity.
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Designlinie Sakura  The Sakura design line

Japandi – der beliebte Einrichtungsstil, der japanische Klarheit mit skandinavischer Gelassenheit 
verbindet. Unsere Designlinie Sakura vereint puristische Formen, sanfte Farbtöne und 

Materialien mit natürlicher Anmutung und scha�t eine ruhige, ausgewogene Atmosphäre. 
Minimalistisch und wohltuend zugleich. Lassen Sie sich vom Besten aus zwei Welten inspirieren.

Japandi – the popular home décor style that combines Japanese clarity with a calming  
Scandinavian feeling. Our Sakura design line is a fusion of puristic geometry, soft hues  

and materials that bring nature into the kitchen for a calm, balanced atmosphere.  
Minimalist and comforting at once – the best of two worlds for maximum inspiration.

DIE KUNST DER KLAREN LINIEN
THE ART OF CLEAN LINES
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SENSO 
 

488 Lack, Weiß Premium matt 
488 Lacquer, premium honed white
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Holen Sie sich mit unserer Designlinie Sakura die Ästhetik 
des Japandi-Stils in Ihr Zuhause. Charakteristisch sind eine 
präzise Linienführung, reduziertes Design und Elemente 

in Holzoptik. Vorgezogene Wangen und filigrane Gri�eisten 
harmonieren perfekt und sorgen für eine edle Rahmenoptik.

Bring the Japandi aesthetic into your home with our Sakura 
design line, characterised by sharp lines, minimalist design 
and wood-inspired elements. Floating panels and ornate  

bar handles come together in perfect harmony for a  
sophisticated frame look.

Einfachheit und Funktionalität prägen das 
moderne Design. Die schlichte Gri�eiste 

in Eiche Como verbindet stilvolle Optik mit 
praktischer Handhabung.

Modern design is defined by simplicity and 
functionality. The sleek bar handle in Como oak 

combines stylish aesthetics with practicality.
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Minimalistisch und geradlinig: Der Rahmen-Look in Holzoptik 
bildet das konstante Element unserer Designlinie Sakura 

und lässt sich individuell mit Fronten Ihrer Wahl gestalten. 
 Das Konzept ist auf alle glatten,  uni farbenen Fronten sowie 

unsere Holzdekore anwendbar und erö�net Ihnen einen 
großen Gestaltungs spielraum – für Ihre persönliche 

Interpretation des japanisch-skandinavischen Wohnstils.

Minimalist and streamlined: the wood-inspired frame look is 
the signature element of our Sakura design line and can be 

customised with your choice of panels. This concept suits all 
smooth, monochrome fronts as well as our wooden décors 
and gives you maximum flexibility for your personal take on 

Japanese–Scandinavian interior design.
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an Urbanes Leben ist voller Vielfalt, genau wie unsere modernen Küchen. Sie bieten für jeden Stil 
und jede Umgebung überraschende Möglichkeiten, ganz nach Ihren individuellen Anforderungen. 

Ein Rückzugsort im pulsierenden Alltag – mit allem, was kompakte Küchen brauchen: 
jede Menge Stauraum, Funktionalität, Ästhetik und Platz für persönliche Gestaltungsfreiheit. 

Just like urban life, our modern kitchens are full of diversity, o�ering unexpected options for every 
style and environment that can be tailored to your specific needs. An oasis of retreat from the 

hustle and bustle of everyday life – with everything a compact kitchen could need, including lots of 
storage space, functionality, aesthetics and room for personal design freedom.

LEBENDIG URBAN
VIBRANTLY URBAN
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LASER 
 

412 Macchiato 
412 Macchiato
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Gerade kompakte Küchen gewinnen durch eine clevere Gestaltung mit Fokus auf Klarheit 
und Balance. Ein durchdachtes Farbkonzept entfaltet dabei besondere Wirkung: 

Der Ton-in-Ton-Look in Macchiato unterstreicht diesen Anspruch mit klarer Struktur und 
scha�t eine ausgewogene Atmosphäre. Als Erweiterung der Kücheninsel fügt sich der Tresen 

platzsparend in den Raum ein. Ein perfekter Alltagsbegleiter für den urbanen Lebensstil – 
ob beim ersten Ka�ee am Morgen oder als zentraler Ort für gemeinsames Genießen.

Compact kitchens in particular benefit from the clever design with a focus on clarity and 
balance. The well-thought-out colour scheme has a particularly striking e�ect that is  

accentuated by the clear structure of the tone-on-tone look in macchiato, creating a balanced 
atmosphere. The bar serves as a space-saving extension of the kitchen island and blends 
seamlessly into the room. A perfect everyday companion for the urban lifestyle – for the  

first co�ee of the day or as a meeting place for those shared moments of joy.

HARMONIE IN JEDEM ELEMENT 
HARMONY IN EVERY ELEMENT
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Die beleuchteten Gri�mulden 
setzen Akzente und sorgen für ein 

stimmungsvolles Ambiente. 
Dabei erzeugen sie eine angenehme 

und gezielte Lichtführung.

The illuminated recessed handles 
create subtle highlights and enhance 

the overall ambience, making  
intentional use of lighting for a 

pleasing atmosphere.

Harmonisch bis ins Detail: 
Dank einheitlicher Farbgebung sprechen 
Fronten, Wandpaneel und Arbeitsplatte 

eine klare Designsprache. Die puristische 
Optik betont die moderne Ästhetik. 

Harmonious down to the last detail:  
the cohesive colour scheme gives the 

fronts, wall panels and worktops a clear 
design idiom, while the puristic look 
accentuates the modern aesthetic.
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Weniger ist mehr! Mit clever aufeinander abgestimmten Elementen wirkt 
die auf das Wesentliche reduzierte Küche in Co�ee großzügig, o�en und 

stilvoll. Strukturierte Oberflächen, eine einheitliche Farbauswahl mit wenig 
Kontrasten und dezente Gri�eisten setzen ein stylishes Statement. 

Ein integrierter Tresen bietet praktische Vorteile und Komfort. 
Mehr braucht es nicht, um sich im Stadtalltag rundum wohlzufühlen.

Less is more! With cleverly coordinated elements, the pared-down kitchen 
in co�ee exudes a sense of spaciousness, openness and style. The textured 

surfaces, the cohesive colour selection with few contrasts, and the subtle bar 
handles make a stylish statement, while the integrated bar o�ers practical 

advantages and comfort. City living doesn’t get any cosier than this.
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LOOK 
 

605 Co�ee strukturiert 
605 Co�ee textured

	





Perfekt in Form und Stärke auf die Arbeitsplatten 
abgestimmte Wangen verleihen Ihrer Küche ein elegantes 

Gesamtbild. Die passenden Fronten komplettieren das 
stimmige Raumkonzept.

Panels that perfectly match the shape and thickness of the 
worktops give your kitchen an elegant overall look. The right 

fronts complete the coherent room concept.

Mehr zu den Materialeigenschaften erfahren Sie auf Seite 187.
Learn more about the material properties on page 187.

Clever geplant, ästhetisch umgesetzt: 
Mit unseren Arbeitsplatten lassen sich flexible, 
vielfältige Sitz- und Arbeitsbereiche scha�en.

 Ob Frühstückska�ee oder Kochvorbereitung – 
eine verlängerte Arbeitsplatte oder eine 

Kombination mit Pultplatte vereint praktische 
Vorteile mit attraktivem Design.

Clever design, aesthetic execution: our worktops 
make it possible to create flexible and versatile 

seating and work areas. From that morning co�ee 
to meal prep – an extended worktop or a  

combination with a console panel combines 
practical advantages with attractive design.

	


























































































































































































































































































